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Igreja da Paz     (SC) culto com Santa Ceia    (CC) culto das Crianças

EVENTOS AGENDA DOS CULTOS DE JUNHO

Sociedade Beneficente Alemã
Andachten auf Deutsch mit P. Daniel, dienstags

12/06, 26/06 - 10h15

P. Roberto

10/06 - 12h | Português

DEUTSCHER HILFSVEREIN

DOAÇÕES espontâneas são fundamentais para o equilíbrio das contas da Igreja da Paz.
Para que também você possa contribuir, seguem os dados bancários para depósito em conta:
Banco Itaú (341) | Ag. 0192 | Conta corrente: 63790-8 | CNPJ 61.137.543/0001-40
Favor enviar comprovante via email ou comunicar por telefone para identificarmos os doadores.
CONTATO: Secretaria da Igreja da Paz, Sra Nilsa. TEL: (11) 5181-7966 ou (11) 5183-2795
A nossa comunidade é a sua comunidade. Muito obrigado!

INFOPAZ: Publicação mensal da Paróquia de Santo Amaro, Sínodo Sudeste da Igreja Evangélica de Confissão 
Luterana no Brasil (IECLB) Igreja da Paz: R. Verbo Divino, 392 - Granja Julieta - CEP 04719-001 - São Paulo/SP
TEL: (11) 5181-7966 ou (11) 5183-2795 | www.igrejaluteranadapaz.com.br | www.luteranos.com.br/santoamaro
TEL.PASTORES: P. Hermann: (11) 99166-1924 | P. Roberto: (11) 98300-5344 | P.Daniel: (11) 97777-0015
fb.com/LuteranaIgrejadaPazSantoAmaro | email: igrejadapaz@uol.com.br
Kontakt auf Deutsch: Pastor Daniel - pastordaniel@posteo.org | Handy: (11) 97777-0015

CULTO IGREJA ESCANDINAVA

Dia Hora Idioma Celebrante Tema/Participação

03/06 
(SC)

09h00 Alemão P. Daniel 1. Petrus 3,8-17
Flagge zeigen

10h30 Português (CC) P. Hermann 1 João 4,16b-21 “O amor é aperfeiçoado em nós...”

10/06
09h00

10h30

Alemão

Português (CC)

P. Daniel

P. Hermann

1. Korinther 14,1-3.20-25
die Zungenrede

mit dem Chor: Coral Vozes da Paz

1 Coríntios 14,1-3
“Palavras, palavras, apenas palavras…”

com: Coral Vozes da Paz

17/06
(SC)

09h00 Alemão (CC) P. Daniel
Johannes 1,35-42
„Komm und sieh!“

mit Paulo Henes, Geige

10h30 Português (CC) P. Roberto 
Marcos 4,26-29 “O que é a terra?”

Partic. especial – Paulo Henes.
com: Paulo Henes – violino

24/06
09h00 Alemão P. Daniel Lukas 6,36-42

klare Worte

10h30 Português (CC) P. Hermann 1 Pedro 1,8-12 “Uma alegria que as palavras
não conseguem descrever!”

MAIS VELHOS,
MAIS SÁBIOS 

A Arte de criar vínculos 
 com Kátia Bisol

23 de junho das 9h30 às 11h30
Gratuito • Não é necessária inscrição prévia 

Informações? (11) 5183-2795
Próximo encontro 28 de julho

CONCERTO 
AO
MEIO-DIA 

CORO Adulto EMESP
Recital de peças para

duas vozes e piano do
compositor F. Mendelssohn

17 de junho – 12h

ESTÁ CHEGANDO
A SEMANA DA ALEGRIA!  

ABERTURA DAS INSCRIÇÕES: 
1 de junho 

3 a 8 de julho 
Crianças de
4 a 13 anos

BINGO EM
PROL DO
LAR OASE 

07 de junho
às 14h30

Salão da Igreja da Paz
 

CONCERTO 

alunos
PAULO HENES

09 de junho – 16h

Bandeirantes B2
23 de junho – 17h

Igreja da Paz

  
S

O P A D A

www.igrejaluteranadapaz.com.br



OFÍCIOS

CONFIRMAÇÃO PARÓQUIA CENTROMOANA E A CRIAÇÃO DE DEUS 

Ao Contrário de outros filmes infantis, no da 

Disney, a personagem “Moana” não espera 

por seu príncipe encantado. Ela sai de sua 

casa com outro objetivo: salvar a natureza 

das ilhas da Polinésia. A Semana da Alegria 

de 2018 vai “abraçar” o tema dos mares e da 

criação de Deus. Assim como Moana, nós – 

crianças e adultos – somos chamados por 

Deus para cuidar da natureza.

Moana sabia ser uma boa amiga? O que 

significa “criação”? Como Noé fez para 

salvar os animais do dilúvio? O que isso tem 

a ver com o uso de canudinhos? 

A Semana da Alegria também será uma 

“viagem”. E a melhor amiga da Moana vai 

acompanhar-nos nessa aventura!

Daniel Meyer Do Santos – Pastor

In dem Disney-Film „Moana“ (in Deutschland: 

„Vaiana“) wartet dieses junge Mädchen nicht 

darauf, dass ein Prinz sie findet. Sondern sie 

macht sich selbst auf den Weg, um die Natur 

Polynesiens zu retten. Um die Meere und 

Gottes Schöpfung geht es in der Semana 

da Alegria. Wie Moana schickt Gott uns 

– Kinder und Erwachsene – los, um seine 

Natur zu schützen. 

Wie war Moana denn so als Freundin? 

Was bedeutet eigentlich „Schöpfung“? 

Wie hat Noah die Tiere vor der riesigen 

Überschwemmung geschützt? Und was hat 

das alles mit Trinkhalmen zu tun? Die Semana 

da Alegria wird eine Entdeckungsreise! Und 

Moanas beste Freundin begleitet uns dabei.

Batismos:
Manuela Orfale Horst
Alexander Max Petermann Breuel

Sepultamentos:
Ingeborg Naumann (94 anos)
Dores Eva Witzke (84 anos)
Walter Karel Vanderstappen (91 anos) 
Gerda Henny Jann (91 anos)

Casamentos:
Felipe Miotti Wiesel e Marcela 
Rodrigues Batista

Bodas:
Egon Frohmüller e Christiane Dorothea 
Schmidt Frohmüller (Bodas de Prata)
Stig-Ivan Dale e Joan Elizabeth Dale 
(Bodas de Diamante)

Agradecemos a Deus porque nos 
momentos difíceis podemos contar 
com amigos que acolhem-nos em 
seus braços. Esse é o sentimento que 
a Comunidade da Igreja Martin Luther 
experimentou no domingo dia 06/05, 
quando a Comunidade de Santo Amaro 
acolheu-nos para realizar o culto especial 
de confirmação em seu Templo. Durante 
esse momento doloroso onde vemos 
nosso templo em ruínas podemos sentir 

esse abraço carinhoso e ouvir palavras 
de consolo. A Paróquia Centro agradece 
por esse acolhimento e carinho que 
recebeu neste dia. Deixamos a conta 
bancária, por meio da qual podem ser 
enviadas as doações para o restauro 
do Templo e amparar as vítimas do 
desabamento do edifício.

DEPÓSITO PARA:

SÍNODO SUDESTE IECLB
CNPJ 02.511.070/0001-30
BANCO ITAÚ – (341)
AGÊNCIA 0057
CONTA CORRENTE: 48.031-1

Com carinho e gratidão!                                                                                                                                   
Paróquia Centro.

AGRADECIMENTOS

Tivemos um pouco da primavera em 
pleno outono! A Festa de Maio ocorreu 
num clima fraterno e alegre. Houve um 
envolvimento louvável dos Bororos 
(Bandeirantes e Escoteiros), além dos 
voluntários e voluntárias ligadas à Igreja 
da Paz, que viabilizaram a saborosa 
comida, o cuidado com as crianças, o 
atendimento nos caixas, o bazar, os 
cultos e o indispensável suporte na 
retaguarda. 
Nosso muito obrigado a todas/os! Sem 
vocês não teríamos o colorido de uma 

In Deutschland heißt es: „Wonnemonat 
Mai“ — weil der Mai dort so eine schöne 
Zeit im Frühling ist. Hier ist kein Frühling, 
aber das Maifest war eine wahre Freude. 
Viele, viele Menschen von den Bororos 
und aus der Friedenskirche haben 
sich engagiert: bei den Angeboten mit 
leckerem Essen, in der Kinderbetreuung, 
an den Kassen und beim Basar, in 
den Gottesdiensten oder ganz im 
Hintergrund. Herzlichen Dank an alle, 
die mitgeholfen haben! Das Maifest 
gäbe es nicht ohne euch. Und vielen 
Dank an alle, die mitgefeiert haben – so 

Festa de Maio. Nossos agradecimentos 
a todas as centenas de pessoas que 
prestigiaram mais esse importante 
encontro na Igreja da Paz. 

ist das Maifest zu einem Treffpunkt für 
Hunderte Menschen geworden.

VIELEN DANK


